
-- - -

non ordonnŽplus petit maximum permis = 100

 

 7. Relati on 7.1 Type     

 7.2 Res sourc e 7.2. 1 I dentifian t 7.2.1.1  Catalog ue 
   7.2.1.2  EntrŽ e 

  7.2. 2 Description  

 
 

Statut : -, composŽ Nombre de valeur(s) :

Valeurs admises

Ordre :

Type de donnŽes

Description

Cette catŽgorie dŽfinit une Žventuelle relation de cette REA avec dÕautres.

Remarques

Cette catŽgorie peut •tre rŽpŽtŽe afin de dŽfinir plus dÕun lien (avec la m•me ressource cible, ou avec dÕautres).

Cette catŽgorie est pratique pour faire ressortir des associations entre des ressources qui ont ŽtŽ divisŽes en multiples parties et
qui peuvent •tre combinŽes dans un plus grand ensemble.

Dans Normetic, lÕŽlŽment 7.1 Type est recommandŽ alors que les ŽlŽments de 7.2 Ressource sont facultatifs. En fait, il doit
nécessairement exister une ressource cible si un type de relation est défini et son identification est requise dans ce cas. Par contre,
pour identifier la ressource cible, il est possible d’utiliser l’élément 7.2.1 et/ou l’élément 7.2.2. Si possible, on utilisera
préférablement les éléments 7.2.1.1 Catalogue et 7.2.1.2 Entrée de lÕŽlŽment composŽ 7.2.1 Identifiant pour la spŽcifier. Dans le
cas contraire, lÕŽlŽment 7.2.2 Description devra •tre utilisŽ.

Recommandations (usage et vocabulaire)

Normetic souligne lÕimportance de lÕutilisation de cette catŽgorie, particuli•rement dans le contexte o• une ressource est une
nouvelle version dÕune ressource existante.

Exemple(s)

Tranche dÕune vidŽo
  Type : est contenu dans
  Ressource :
  Identifiant :
  Catalogue : TŽlŽ-QuŽbec
  EntrŽe : 367
  Description : Vivre avec moins de 2 $ par jour

RŽfŽrence ˆ un document imprimŽ
  Type : rŽfŽrence
  Ressource :
  Identifiant :
  Catalogue : ISSN
  EntrŽe : 1247-5289
  Description : Afrique Education

Exemple(s) XML
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<relation>
  <kind>
    <source>LOMv1.0</source>
    <value>ispartof</value>
  </kind>
  <resource>
    <identifier>
      <catalog>TŽlŽ-QuŽbec</catalog>
      <entry>367</entry>
    </identifier>
    <description>
      <string language="fra-CA">Vivre avec moins de 2 $ par jour</string>
    </description>
  </resource>
</relation>

<relation>
  <kind>
    <source>LOMv1.0</source>
    <value>references</value>
  </kind>
  <resource>
    <identifier>
      <catalog>ISSN</catalog>
      <entry>1247-5289</entry>
    </identifier>
    <description>
      <string language="fra-CA">Afrique Education</string>
    </description>
  </resource>
</relation>
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fait partie de, a comme partie, est une version de, a
comme version, est un autre format de, a comme autre
format, fait rŽfŽrence ˆ, est rŽfŽrencŽe par, est basŽe sur,
est la base de, requiert, est requise par

fait partie de, a comme partie, est une version de, a
comme version, est un autre format de, a comme autre
format, fait rŽfŽrence ˆ, est rŽfŽrencŽe par, est basŽe sur,
est la base de, requiert, est requise par

fait partie de, a comme partie, est une version de, a comme
version, est un autre format de, a comme autre format, fait
rŽfŽrence ˆ, est rŽfŽrencŽe par, est basŽe sur, est la base de,
requiert, est requise par

Vocabulaire (Žtat)

non spŽcifiŽ1

 7. Relati on 7.1  Type     

 7.2  Res sourc e 7.2.1 I denti fian t 7.2. 1.1  Catalogue 
   7.2. 1.2  EntrŽ e 

  7.2.2 D escription  

 
 

Statut : recommandŽ, ˆ documenterNombre de valeur(s) :

Valeurs admises

Ordre :

Type de donnŽes

Description

Nature du lien entre cette REA et la ressource cible identifiŽe par lÕŽlŽment 7.2 Ressource.

Remarques

Le vocabulaire LOM de cet ŽlŽment est basŽ sur celui de DublinCore. Il en est de m•me des dŽfinitions prŽsentŽes ci-apr•s.

Recommandations (usage et vocabulaire)

fait partie de (is part of) : la ressource décrite est une partie physique ou logique de la ressource cible.

a comme partie (has part) : la ressource dŽcrite comprend la ressource cible, soit physiquement, soit logiquement.

est une version de (is version of) : la ressource dŽcrite est une version, une autre Ždition ou une adaptation de la ressource cible.
Les modifications apportŽes ˆ la version impliquent des changements importants dans le contenu plut™t que dans le format.

a comme version (has version ): la ressource dŽcrite a une version, une autre Ždition ou une adaptation, ˆ savoir la ressource
cible.

est un autre format de (is format of) : la ressource dŽcrite a le m•me contenu intellectuel que la ressource cible, mais prŽsentŽ
sous un autre format (traduction, autre prŽsentation ou autre format informatique).

a comme autre format (has format) : la ressource dŽcrite existait avant la ressource cible qui comprend essentiellement le
m•me contenu intellectuel prŽsentŽ sous un autre format (autre prŽsentation ou autre format informatique).

fait rŽfŽrence  ̂(references) : la ressource décrite fait référence, cite ou indique la ressource cible.

est rŽfŽrencŽe par (is referenced by) : la ressource dŽcrite est rŽfŽrencŽe, citŽe ou indiquŽe par la ressource cible.

est basŽe sur (is based on) : la ressource dŽcrite tire son origine, en tout ou en partie, de la ressource cible.  (Utiliser ce terme
pour toute rŽvision, correction, modification, etc. qui nÕest pas couverte par Ç est une version de È ou Ç est un autre format de È.)

est la base de (is basis for) : la ressource cible tire son origine, en tout ou en partie, de la ressource dŽcrite.  (Utiliser ce terme
pour toute rŽvision, correction, modification, etc. qui nÕest pas couverte par Ç a comme version È ou Ç a comme autre format È.)

requiert (requires) : la ressource dŽcrite requiert la ressource cible pour assurer sa fonction, son partage ou la cohŽrence de son
contenu.
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est requise par (is required by) : la ressource dŽcrite est requise par la ressource cible, soit physiquement, soit logiquement.

Exemple(s)

a comme autre format

Exemple(s) XML

<kind>
  <source>LOMv1.0</source>
  <value>hasformat</value>
</kind>
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-- - -

non spŽcifiŽ1

 7. Relation 7.1  Type     

 7.2  Res sourc e 7.2.1 I denti fian t 7.2. 1.1  Catalog ue 
   7.2. 1.2  EntrŽe 

  7.2.2 Desc ript ion  

 
 

Statut : -, composŽ Nombre de valeur(s) :

Valeurs admises

Ordre :

Type de donnŽes

Description

La REA cible avec laquelle la REA dŽcrite a un lien.

Remarques

Cet ŽlŽment composŽ fait rŽfŽrence ˆ la REA qui est en relation avec celle dŽcrite par la fiche de mŽtadonnŽes.

Recommandations (usage et vocabulaire)

Il doit nŽcessairement exister une ressource cible si un type de relation est dŽfini et cette ressource devrait •tre spŽcifiŽe en
utilisant minimalement les ŽlŽments documentŽs de 7.2.1 Identifiant.

Exemple(s)

Ressource :
  Identifiant :
  Catalogue : ELC
  EntrŽe : 00010000001000
  Description : Le champ Žlectrique (SŽrie : LÕunivers mŽcanique... et au-delˆ)

Ressource :
  Identifiant :
  Catalogue : ISBN
  EntrŽe : 0-7645-7006-4
  Description : XML en anglais usuel

Exemple(s) XML

<resource>
  <identifier>
    <catalog>ELC</catalog>
    <entry>00010000001000</entry>
  </identifier>
  <description>
    <string language="fra-CA">Le champ électrique (Série : L’univers mécanique... et au-delà)</string>
  </description>
</resource>

<resource>
  <identifier>
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    <catalog>ISBN</catalog>
    <entry>0-7645-7006-4</entry>
  </identifier>
  <description>
    <string language="fra-CA">XML en anglais usuel</string>
  </description>
</resource>
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-- - -

non spŽcifiŽplus petit maximum permis = 100

 7. Relati on 7.1  Typ e     

 7.2  Resso urc e 7.2. 1 Identi fian t 7.2. 1.1  Catalog ue 

   7.2. 1.2  EntrŽ e 

  7.2. 2 D escription  

 
 

Statut : -, composŽ Nombre de valeur(s) :

Valeurs admises

Ordre :

Type de donnŽes

Description

ƒtiquette qui identifie la REA cible de fa•on unique.

Remarques

Il est possible dÕutiliser des syst•mes de catalogage reconnus dans des communautŽs particuli•res, mais il est conseillŽ dÕinclure
au moins un syst•me reconnu internationalement. Des recommandations pour la formulation dÕidentifiant unique, reconnu ˆ
lÕŽchelle internationale, constant et indŽpendant de lÕemplacement, se trouvent sur le site Web de CanCore ˆ : http://www.
cancore.ca/documents/Resourceids.doc. Si la REA nÕest pas Žlectronique, veuillez utiliser un syst•me dÕidentification unique et
reconnu ˆ lÕŽchelle internationale pour identifier la ressource, tel ISBN ou ISSN.

Les valeurs fournies pour lÕŽlŽment 7.2.1 Identifiant peuvent correspondre aux valeurs fournies pour lÕŽlŽment 1.1.1 Identifiant
dans la fiche de métadonnées de la ressource référencée (ce qui est souhaitable, lorsque cette ressource est référencée dans le
même référentiel). Les éléments 7.2.1.1 et 7.2.1.2 sont facultatifs dans le sens qu’il est possible de ne pas utiliser 7.2.1 pour
spécifier la ressource cible. Il va de soi, cependant, que l’utilisation de 7.2.1.1 rend celle de 7.2.1.2 obligatoire (voir le
paragraphe concernant le statut de cet élément à la section Remarques de l’élément 7. Relation.)

Recommandations (usage et vocabulaire)

LÕutilisation dÕun identifiant unique, reconnu ˆ lÕŽchelle internationale, constant et indŽpendant de lÕemplacement, pour chaque
REA devient importante dans un environnement rŽparti.  Une mise en application locale devrait sÕassurer que chaque ressource
est identifiŽe de mani•re unique avant de publier ses enregistrements de mŽtadonnŽes pour la collecte ou toute autre forme de
distribution.

Exemple(s)

Identifiant :
  Catalogue : TŽlŽCampus
  EntrŽe : 2560lfw02324

Identifiant :
  Catalogue : Eur•ka
  EntrŽe : ISEF11532717948562

Exemple(s) XML

<identifier>
  <catalog>Télécampus</catalog>
  <entry>2560lfw02324</entry>
</identifier>
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<identifier>
  <catalog>Eur•ka</catalog>
  <entry>ISEF11532717948562</entry>
</identifier>
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Ç CharacterString È (plus petit maximum permis = 1 000
caract•res)

Ç CharacterString È (plus petit maximum permis = 1 000
caract•res)

RŽpertoire de ISO/IEC 10646-1:2000 Ç CharacterString È (plus petit maximum permis = 1 000
caract•res)

non spŽcifiŽ1

 7. Relati on 7.1  Typ e     

 7.2  Resso urc e 7.2. 1 Identi fian t 7.2. 1.1  Catalog ue 

   7.2. 1.2  EntrŽ e 

  7.2. 2 D escription  

 
 

Statut : facultatif, ˆ documenter Nombre de valeur(s) :

Valeurs admises

Ordre :

Type de donnŽes

Description

DŽsignation normalisŽe du schŽma de catalogage de la REA cible. Un schŽma dÕespace de noms (namespace).

Remarques

LÕidentification dÕune ressource se fait en spŽcifiant une valeur dans un catalogue. LÕactuel descripteur permet de dŽsigner ce
catalogue.

Voir le paragraphe concernant le statut de cet ŽlŽment ˆ la section Remarques de lÕŽlŽment 7. Relation.

La plupart des catalogues sont connus sous leur abrŽviation normalisŽe.  Utiliser ces abrŽviations plut™t que dÕŽcrire le nom du
catalogue (ex. utiliser Ç DOI È plut™t que Ç identificateur dÕobjet numŽrique È).

Si une adresse Web est fournie comme identifiant pour la ressource, utiliser le Ç URI È (identificateur uniforme de ressources ).

Recommandations (usage et vocabulaire)

Normetic recommande que les valeurs de vocabulaire pour cet ŽlŽment comprennent les abrŽviations suivantes sans toutefois sÕy
limiter : Ç URI È, Ç URL È, Ç URN È, Ç PURL È, Ç DOI È, Ç ISBN È, Ç ISSN È.  (Des recommandations pour la formulation
dÕidentifiant unique, reconnu ˆ lÕŽchelle internationale, constant et indŽpendant de lÕemplacement, se trouvent sur le site Web de
CanCore ˆ : http://www.cancore.ca/documents/Resourceids.doc).

Valeurs recommandŽes :

URI Uniform Resource Identifier (Identificateur uniforme de ressources )
http://www.w3.org/Addressing/
Une cha”ne de caract•res (CharacterString) utilisŽe pour identifier une ressource (telle un fichier) par type et emplacement, peu
importe son emplacement sur lÕInternet (p. ex. http://www.cancore.ca, ftp://www.ibm.com).  Le document Ç RFC2396 È prŽcise
la syntaxe gŽnŽrique de lÕURI et donne des directives pour lÕutiliser (voir : http://www.ietf.org/rfc/rfc2396.txt).  En raison de sa
gŽnŽralitŽ, Normetic encourage son utilisation comme valeur dans lÕŽlŽment 1.1.1 Catalogue.

URL Uniform Resource Locator (Localisateur uniforme de ressources )
http://www.w3.org/Addressing/URL/Overview.html
Un nom informel pour une adresse reliŽe au Web et ˆ dÕautres protocoles Internet communs (p. ex. http://www.cancore.ca, ftp:
//129.128.193.212).  En raison du caract•re informel de ce terme, Normetic nÕencourage pas son utilisation dans lÕŽlŽment 1.1.1
Catalogue.

URN Uniform Resource Name (Nom uniforme de ressources )
http://www.ietf.org/rfc/rfc2141.txt
Ç Un schŽma prŽcisŽ dans le RFC2141 et relatif aux documents servant dÕidentifiant de ressource constant, indŽpendant de
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lÕemplacement. È (Voir : http://www.w3.org/Addressing/).  Parce que ce schŽma ne semble pas avoir ŽvoluŽ au-delˆ de lÕŽtape Ç
appel de commentaires È et en raison de lÕambigu•tŽ associŽe ˆ cette dŽfinition (voir par ex. http://www.w3.org/Addressing/ et
http://foldoc.doc.ic.ac.uk/foldoc/foldoc.cgi?Uniform+Resource+Name), Normetic nÕencourage pas son utilisation comme valeur
dans lÕŽlŽment 1.1.1 Catalogue

PURL Persistent Uniform Resource Locator (Localisateur persistant uniforme de ressources)
http://purl.oclc.org/
Un PURL fonctionne comme un URL.  Toutefois, il renvoie ˆ un service de rŽsolution intermŽdiaire plut™t que de mener
directement ˆ l'emplacement de la ressource Internet. Le service de rŽsolution PURL associe le PURL avec l'URL exact et
renvoie cet URL au client qui peut ensuite complŽter la transaction URL normalement.  En dÕautres termes, cÕest un standard
HTTP de rŽacheminement.  Les PURL rŽpondent ˆ un grand nombre dÕexigences des URN, mais ne permettent pas une
dissociation compl•te de lÕemplacement.

DOI Digital Object Identifier (Identificateur dÕobjets numŽriques)
http://www.doi.org/
Un syst•me d'identification et d'Žchange de biens intellectuels dans un environnement rŽparti, numŽrique, ŽlaborŽ en partie par
lÕAssociation of American Publishers.  Les DOI ont ŽtŽ largement mis en application dans certains contextes, notamment dans le
domaine de lÕŽdition et le secteur gouvernemental. On les envisage pour certaines initiatives dÕinfrastructure Žducative.  Les
syst•mes de DOI fournissent Žgalement certaines caractŽristiques de gestion de droits Žlectroniques.  Toutefois, leur utilisation
peut engendrer certains cožts initiaux (ex. 10.1002/ISBNJ0-471-58064-3).

ISBN International Standard Book Number (NumŽro international normalisŽ du livre)
http://www.isbn-international.org/fr/index.html
Le ISBN est un numŽro de treize chiffres (dix jusquÕen 2007), utilisŽ pour identifier des livres et des publications similaires.

ISSN International Standard Serial Number (NumŽro international normalisŽ des publications en sŽrie)
http://www.issn.org/fr
Le ISSN est un nombre de huit chiffres, utilisŽ pour identifier des publications pŽriodiques, y compris les publications
Žlectroniques.

Exemple(s)

URI
ISSN
DOI

Exemple(s) XML

<catalog>URI</catalog>

<catalog>ISSN</catalog>

<catalog>DOI</catalog>
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Ç CharacterString È (plus petit maximum permis = 1 000
caract•res)

Ç CharacterString È (plus petit maximum permis = 1 000
caract•res)

RŽpertoire de ISO/IEC 10646-1:2000 Ç CharacterString È (plus petit maximum permis = 1 000
caract•res)

non spŽcifiŽ1

 7. Relati on 7.1  Type     

 7.2  Res sourc e 7.2.1 I denti fian t 7.2. 1.1  Catalogue 

   7.2. 1.2  EntrŽ e 

  7.2.2 D escription  

 
 

Statut : facultatif, ˆ documenter Nombre de valeur(s) :

Valeurs admises

Ordre :

Type de donnŽes

Description

La valeur de lÕidentifiant de la REA cible dans le catalogue ou le schŽma de catalogage. Une cha”ne prŽcise dÕespace de noms.

Remarques

L’identification d’une ressource se fait en spécifiant une valeur dans un catalogue. L’actuel descripteur permet de désigner cette
valeur.

Voir le paragraphe concernant le statut de cet élément à la section Remarques de l’élément 7. Relation.

Afin dÕŽviter toute entrŽe manuelle pour cet ŽlŽment, les valeurs devraient •tre tirŽes de ressources Žlectroniques dŽjˆ existantes,
quand cÕest possible.

Conserver tout symbole typographique ou espacement pour respecter les r•gles dÕŽcriture de lÕespace de noms.

Recommandations (usage et vocabulaire)

-

Exemple(s)

0-09-963629-4
http://www.dublincore.org/documents/dces/

Exemple(s) XML

<entry>0-09-963629-4</entry>

<entry>http://www.dublincore.org/documents/dces/</entry>
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Ç LangString È (le plus petit maximum permis = 1000
caract•res)

Ç LangString È (le plus petit maximum permis = 1000
caract•res)

- Ç LangString È (le plus petit maximum permis = 1000
caract•res)

non ordonnŽplus petit maximum permis = 100

 7. Relation 7.1  Typ e     

 7.2  Ressource 7.2.1 Identifiant 7.2.1.1  Catalogue 
   7.2.1.2  EntrŽ e 

  7.2.2 D escript ion  

 
 

Statut : facultatif, ˆ documenter Nombre de valeur(s) :

Valeurs admises

Ordre :

Type de donnŽes

Description

Description textuelle de la REA cible.

Remarques

Voir le paragraphe concernant le statut de cet ŽlŽment ˆ la section Remarques de lÕŽlŽment 7. Relation.

Recommandations (usage et vocabulaire)

Le titre de la ressource cible devrait faire partie de cette description.

Il est prŽfŽrable de fournir de multiples identifiants pour lÕŽlŽment 7.2.1 pour garantir que la ressource soit extraite plut™t que de
la dŽcrire par lÕŽlŽment 7.2.2. Ainsi, Normetic recommande que cet ŽlŽment nÕait pas pour objet de remplacer une fiche de
mŽtadonnŽes pour cette ressource.

Exemple(s)

ConfŽrence numŽrique avec Hubert Reeves
PrŽsentation de Perl : le manuel ˆ la base de ce tutorat en ligne.

Exemple(s) XML

<description>
  <string language="fra-CA">ConfŽrence numŽrique avec Hubert Reeves</string>
</description>

<description>
  <string language="fra-CA">PrŽsentation de Perl : le manuel ˆ la base de ce tutorat
en ligne.</string>
</description>
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